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C LE AN I N G A N D  CA R E
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The shower toilet has been developed and produced with the utmost care and a keen eye for detail. If you heed a few easy-to-follow 

cleaning instructions, the quality and aesthetics of your shower toilet will continue to impress you every day.

C L E A N I N G R E C O M M E N DAT I O N

C l ea n i n g i nte r va l C l ea n i n g ste p s

Regularly – Wipe off drops of water with a soft, dry cloth (cotton, not microfibre).

Weekly/monthly – Wipe all surfaces and corners thoroughly with a soft, damp cloth (cotton, not microfibre)

and a gentle liquid detergent.

– Inspect the spray arm for signs of scale.

Every 120 days – Run the descaling programme.

CLEANING AND CARE

D E S CA L I N G I N D I CATO R

Every 120 days, the night light lights up red to remind you that all water-bearing parts need to 

be descaled.

If the night light indicator remains red after descaling is complete, please reset the system to 

reset the indicator.

Resetting the red night light indicator (system reset)

1. Hold down Stop and simultaneously press the temperature button

until the LED display starts to flash slowly.  

> The AXENT logo now lights up continuously, which means that you are in setting mode.

2. To reset the system, press and hold Temperature and press Water Volume  once.

> Stop  flashes three times to indicate a successful reset. 

> The settings of the remote control and the appliance are now reset to the factory

settings.
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CLEANING AND CARE

D E S CA L I N G P R O G R A M M E

Night light lights up red – it's time to descale your shower toilet.

Fill a container with 200 ml liquid descaler (preferably Durgol, possibly diluted according to the 

declaration).

Activating settings mode

1. Hold down Stop and simultaneously press the temperature button 

until the LED display starts to flash slowly.  

> The AXENT logo now lights up continuously, which means that you are in setting mode.

Starting the descaling programme

2. Press Water Volume . You can now put the remote control aside 

> The process starts and the water system is fully emptied. 

> The spray arm extends without spraying any water.

3. Immerse the spray arm in the container of liquid descaler.

> The liquid is absorbed.

> The spray arm moves back to its starting position.

4. You can put the empty container to one side. The circulation process begins. 

> The liquid descaler circulates in the water-carrying parts to break down the limescale,

and is then rinsed out automatically. 

> The entire water system is rinsed six times with fresh water, which takes approx.

6 minutes. The night light flashes slowly during the process.

5. If the night light indicator remains red after descaling is complete, please reset (page 14)

the system to reset the indicator.

Do not interrupt the descaling programme once it has started. 

C L E A N I N G T H E S P R AY A R M

The stainless steel spray arm should be cleaned at regular intervals.

1. Activate the setting mode on the remote control (according to page 15).

2. Press Spray Arm Position .

3. The spray arm extends without spraying any water. 

4. Clean the spray arm with a soft cloth (cotton, not microfibre) or a soft brush, without

exerting any pressure.

5. To finish, press Spray Arm Position  or Stop . 

The spray arm moves back to its starting position.
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CLEANING AND CARE

C L E A N I N G I N S T R U C T I O N S C E R A M I C

Under no circumstances should you use harsh or abrasive cleaning substances such as 

abrasive cream cleansers, scouring powder or drain cleaner on your ceramic surfaces. Also 

avoid using steam cleaners and hard, abrasive sponges. Please bear in mind that hair colouring 

products can reduce the effectiveness of AXENT Easy Clean.

If you follow this guidance then you should remain satisfied with the performance of AXENT 

Easy Clean for many years. Recommended cleaners for sanitary ceramic surfaces with 

AXENT Easy Clean finish. The use of acidic cleaners with a pH value between 1 and 4 is highly 

recommended. Cleaners with a pH value in the neutral range (5 to 8) are not always suitable. 

We strongly advise against using either weak or strong alkaline cleaners, i.e. substances with 

pH values from 9 to 12.

C L E A N I N G I N S T R U C T I O N S S E AT, L I D A N D R E A R C OV E R

To continue enjoying your toilet seat and lid for as long as possible, please follow these care tips.

Clean them regularly and promptly to prevent stubborn mineral stains.

Clean surfaces thoroughly with a soft cloth (cotton, not microfibre). 

– Use clear, warm water, and a bit of gentle detergent to remove heavier soiling.

– Do not use spray cleaners or microfibre cloths.

– Leave the toilet seat and lid open while the detergent acts on ceramic surfaces.

– Do not use detergents that foam or contain chlorine.

The seat of the AXENT.ZERO contains electronics, therefore do not immerse  

or rinse in water! 

C L E A N I N G T H E R E M OT E C O N T R O L

Wipe the remote control with a soft cloth (cotton, not microfibre).
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Das Dusch-WC wurde mit äusserster Sorgfalt sowie einem ausgeprägten Sinn für Details entwickelt und hergestellt. Wenn Sie einige 

einfach zu befolgende Reinigungshinweise beherzigen, werden Sie jeden Tag aufs Neue vom Komfort genauso wie von der Qualität 

und Ästhetik begeistert sein.

R E I N I G U N G S E M P F E H LU N G

Re i n i g u n g s i nte r va ll Re i n i g u n g s u mfa n g

Regelmässig – Wassertropfen mit einem trockenen, weichen Tuch (Baumwolle, keine Mikrofaser) 

abwischen.

Wöchentlich /

Monatlich

– Alle Oberflächen und Ecken gründlich mit einem feuchten, weichen Tuch (Baumwolle, 

keine Mikrofaser) und einem sanften Flüssigreiniger abwischen.

– Den Duschstab auf Anzeichen von Verkalkung prüfen.

Vierteljährlich – Entkalkungsprogramm durchführen .

REINIGUNG UND PFLEGE

A N Z E I G E E N T K A L K U N G

Alle 120 Tage leuchtet das Nachtlicht rot, um darauf hinzuweisen, dass eine Entkalkung aller 

wasserführenden Teile erforderlich ist.

Falls die Nachtlichtanzeige nach Abschluss der Entkalkung weiterhin rot leuchtet, führen Sie 

bitte eine System-Rückstellung durch, um die Anzeige zurückzusetzen.

Rote Nachtlichtanzeige zurücksetzen (System-Rückstellung)

1. Halten Sie Stopp gedrückt und gleichzeitig drücken Sie die Temperaturtaste ,  

bis die LED-Anzeige langsam zu blinken beginnt. 

> Das AXENT Logo leuchtet jetzt durchgehend, was bedeutet, dass Sie sich im

Einstellungsmodus befinden. 

2. Um eine System-Rückstellung durchzuführen, halten Sie Temperatur  gedrückt und 

drücken Sie einmal die Duschstrahlstärke .

> Stopp  blinkt dreimal, um die erfolgreiche Rückstellung anzuzeigen

> Die Einstellungen der Fernbedienung und des Gerätes werden nun auf die 

Werkseinstellungen zurückgesetzt.
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REINIGUNG UND PFLEGE

E N T K A L K U N G S P R O G R A M M

Nachtlicht leuchtet rot – es ist Zeit Ihr Dusch-WC zu entkalken.

Füllen Sie ein Gefäss mit 200 ml Flüssigentkalker (vorzugsweise Durgol, evtl. Verdünnung 

gemäss Deklaration).

Einstellungsmodus aktivieren

1. Halten Sie Stopp gedrückt und gleichzeitig drücken Sie die Temperaturtaste ,  

bis die LED-Anzeige langsam zu blinken beginnt. 

> Das AXENT Logo leuchtet jetzt durchgehend, was bedeutet, dass Sie sich im

Einstellungsmodus befinden. 

Entkalkungsprogramm starten

2. Drücken Sie Duschstrahlstärke . Sie können nun die Fernbedienung beiseite legen. 

> Der Vorgang wird gestartet und das Wassersystem wird vollständig entleert. 

> Der Duschstab fährt ohne Duschfunktion aus.

3. Tauchen Sie den Duschstab in das Gefäss mit dem Flüssigentkalker ein.

> Die Flüssigkeit wird durch den Duschstab absorbiert (aufgesogen).

> Der Duschstab fährt in die Ausgangsposition zurück.

4. Sie können das leere Gefäss beiseite stellen. Es beginnt der Zirkulationsprozess. 

> Der Flüssigentkalker zirkuliert in den wasserführenden Teilen, um den Kalk zu zersetzen, 

und wird anschliessend automatisch ausgespült. 

> Das gesamte Wassersystem wird sechsmal mit Frischwasser gespült, was etwa

6 Minuten dauert. Während des Vorgangs blinkt das Nachtlicht langsam.

5. Falls die Nachtlichtanzeige nach Abschluss der Entkalkung weiterhin rot leuchtet, führen

Sie bitte eine System-Rückstellung (Seite 36) durch, um die Anzeige zurückzusetzen.

Das gestartete Entkalkungsprogramm sollte nicht unterbrochen werden.

D U S C H S TA B - R E I N I G U N G

Der Edelstahl-Duscharm sollte in regelmässigem Abstand gereinigt werden.

1. Aktivieren Sie den Einstellungsmodus an der Fernbedienung (gemäss Seite 37).

2. Drücken Sie Duschstab-Position . 

3. Der Duschstab fährt ohne Wasserstrahl aus.

4. Reinigen Sie den Duschstab ohne Druck mit einem weichen Tuch (Baumwolle, keine 

Mikrofaser) oder einer weichen Bürste.

5. Zum Beenden Duschstab-Position  oder Stopp  drücken. 

Der Duschstab fährt in die Ausgangsposition zurück.
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REINIGUNG UND PFLEGE

R E I N I G U N G K E R A M I K

Für Keramikflächen auf keinen Fall scharfe oder scheuernde Reinigungsmittel wie Scheuermilch, 

Scheuerpulver oder Abflussreiniger verwenden. Des Weiteren sind Dampfreiniger sowie harte 

und scheuernde Schwämme zu vermeiden. Haarfärbemittel können die Effizienz von AXENT 

Easy Clean beeinträchtigen.

Wenn Sie diese Hinweise beachten, werden Sie über viele Jahre hinweg mit AXENT Easy 

Clean zufrieden sein. 

Empfohlene Reiniger für Sanitärkeramik mit AXENT Easy Clean-Beschichtung: Die 

Verwendung von sauren Reinigern mit einem pH-Wert zwischen 1 und 4 wird ausdrücklich 

empfohlen. Reiniger mit einem pH-Wert im neutralen Bereich (5 bis 8) sind nicht immer 

geeignet. Von der Verwendung schwach oder stark alkalischer Reiniger, d.  h. mit einem pH-

Wert von 9 bis 12, wird dringend abgeraten.

R E I N I G U N G WC - S I T Z , WC - D E C K E L U N D H I N T E R E A B D E C K U N G

Damit Sie lange Freude an Ihrem WC-Sitz und Deckel haben, beachten Sie die Pflegetipps.

Reinigen Sie regelmässig und sofort, um hartnäckige Ablagerungen zu vermeiden.

Reinigen Sie die Oberflächen grundsätzlich mit einem weichen Tuch (Baumwolle, keine 

Mikrofaser). 

– Verwenden Sie klares warmes Wasser und bei stärkeren Verschmutzungen etwas milden

Reiniger.

– Verwenden Sie keinen Sprühreiniger und Mikrofasertücher.

 – Lassen Sie WC-Sitz und Deckel geöffnet, während der Reiniger in der Keramik 

einwirkt. 

– Verwenden Sie keine scheuernden oder chlorhaltigen Mittel. 

Der Sitz des AXENT.ZERO beinhaltet Elektronik, daher nicht in Wasser eintauchen oder 

abspülen! 

R E I N I G U N G F E R N B E D I E N U N G

Wischen Sie die Fernbedienung mit einem weichen Tuch (Baumwolle, keine Mikrofaser) ab.

41DE

+ -AAA

+ -AAA
+- AAA

STÖRUNGSBEHEBUNG

Stö ru n g U rs ac h e B e h e b u n g

Warmluftföhn

funktioniert nicht

Störung am Dusch-WC Kundendienst kontaktieren

Zu geringe Warmlufttemperatur Zu niedrig eingestellte

Warmlufttemperatur

Temperatur höher stellen

Sitzheizung

funktioniert nicht

Störung am Dusch-WC Kundendienst kontaktieren

Zu geringe

Sitztemperatur

Zu niedrig eingestellte

Sitztemperatur

Temperatur höher stellen

S TÖ R U N G S B E H E B U N G B E I A X E N T. Z E R O P L U S / P R E M I U M

Desodorierung

funktioniert nicht

Störung am Dusch-WC Kundendienst kontaktieren

S TÖ R U N G S B E H E B U N G B E I A X E N T. Z E R O P R E M I U M

Automatisches öffnen

WC-Deckel funktioniert nicht

Automatisches öffnen

ist ausgeschaltet

Aktivieren Sie das automatische öffnen

Weniger als 10 Sekunden nach

dem letzten automatischen schliessen

Warten Sie 10 Sekunden nach dem letzten

automatischen schliessen

Automatisches schliessen

WC-Deckel funktioniert nicht

Benutzer befindet sich noch

im Erfassungsbereich

Verlassen Sie den Erfassungsbereich oder bleiben

Sie 2 Minuten still stehen.

B AT T E R I E N D E R F E R N B E D I E N U N G AU S TAU S C H E N

Wenn das AXENT Logo blinkt, sollten die Batterien demnächst gewechselt werden. 

In die Fernbedienung müssen 3 Batterien Typ 1,5 V LR3 / AAA eingesetzt werden.

1. Abdeckung auf der Rückseite der Fernbedienung öffnen.

2. Leere Batterien entnehmen und neue Batterien einsetzen. 

Dabei auf korrekte Polung achten.

D E S O D O R I E R U N G S - F I LT E R AU S TAU S C H E N

Der Desodorierungs-Filter beim AXENT.ZEROPLUS and AXENT.ZEROpremium sollte alle zwei

Jahre von einer Fachkraft ausgetauscht werden.
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Le WC lavant a été conçu et fabriqué avec beaucoup de soin et d’attention au détail. En respectant quelques instructions de nettoyage 

simples, vous pourrez profiter chaque jour de son confort, de sa qualité et de son esthétique.

R E C O M M A N DAT I O N D E N E T TOYAG E

I nte r va ll e d e n ettoyag e O p é rati o n d e n ettoyag e

Régulier – Essuyer les gouttes d’eau avec un chiffon doux (en coton, pas de microfibres) et sec.

Hebdomadaire / Mensuel – Essuyer soigneusement toutes les surfaces et les coins avec un chiffon doux humide

(en coton, pas de microfibres) et un détergent liquide doux.

– Vérifier si la douchette présente des signes de tartre.

Trimestriel – Exécuter le programme de détartrage.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

I N D I CAT E U R D E D É TA R T R AG E

Tous les 120 jours, la lumière de nuit s’allume en rouge, signalant que toutes les pièces contenant 

de l’eau doivent être détartrées. 

Si l'indicateur de la veilleuse reste rouge après la fin du détartrage, veuillez effectuer une 

réinitialisation du système afin de réinitialiser l'indicateur.

Réinitialisation de la veilleuse rouge (réinitialisation du système)

1. Maintenez la touche Arrêt enfoncée et appuyez simultanément sur la touche de 

température , jusqu'à ce que le voyant lumineux commence à clignoter lentement. 

> Le logo AXENT est maintenant allumé en continu, ce qui signifie que vous êtes en mode

de réglage. 

2. Pour effectuer une réinitialisation du système, maintenez la température enfoncée et 

appuyez une fois sur la puissance du jet de douche .

> Arrêt clignote trois fois pour indiquer que la réinitialisation a réussi.

> Les réglages de la télécommande et de l'appareil sont maintenant réinitialisés aux

réglages d'usine.
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN

N E T TOYAG E D E L A D O U C H E T T E

Le bras en inox de la douchette doit être nettoyé régulièrement.

1. Activez le mode de réglage avec la télécommande (voir page 59).

2. Appuyez sur Position de la buse .

3. La douchette sort de son logement sans que le jet soit actionné.

4. Sans exercer de pression, nettoyez la douchette avec un chiffon doux (en coton,

pas de microfibres) ou une brosse douce.

5. Pour finir, appuyez sur Position de la buse  ou Arrêt . 

La douchette regagne sa position initiale.

P R O G R A M M E D E D É TA R T R AG E

La veilleuse s'allume en rouge - il est temps de détartrer votre WC douche.

Remplissez un récipient avec 200 ml de détartrant liquide (de préférence Durgol, 

éventuellement dilué selon la déclaration).

Activer le mode de réglage

1. Maintenez la touche Arrêt enfoncée et appuyez simultanément sur la touche de 

température , jusqu'à ce que le voyant lumineux commence à clignoter lentement. 

> Le logo AXENT est maintenant allumé en continu, ce qui signifie que vous êtes en mode

de réglage. 

Démarrer le programme de détartrage

2. Appuyez sur Intensité du jet de douche . Vous pouvez maintenant mettre la 

télécommande de côté. 

> Le processus est lancé et le système d'eau est entièrement vidé.

> La tige de douche sort sans fonction de douche.

3. Plongez maintenant la tige de douche dans le récipient contenant le détartrant liquide. 

> Le liquide est absorbé par la tige de douche. 

> La tige de douche revient à sa position initiale. 

4. Vous pouvez mettre le récipient vide de côté. Le processus de circulation commence. 

> Le détartrant liquide circule dans les parties conduisant l'eau afin de décomposer le

calcaire, et est ensuite rincé automatiquement. 

> L'ensemble du système d'eau est rincé six fois à l'eau fraîche, ce qui prend environ

6 minutes au total. Pendant le processus, la veilleuse clignote lentement.

5. Si l'indicateur de la veilleuse reste rouge après la fin du détartrage, veuillez effectuer une

réinitialisation du système (selon page 58) afin de réinitialiser l'indicateur.

 Une fois démarré, le programme de détartrage ne doit pas être interrompu.
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN

N E T TOYAG E D E L A C É R A M I Q U E

Vous ne devez en aucun cas utiliser des produits de nettoyage agressifs ou abrasifs, tels 

qu’une crème à récurer, de la poudre à récurer ou du produit de débouchage sur vos surfaces 

en céramique. Vous ne devez pas non utiliser des appareils de nettoyage à la vapeur ni des 

éponges abrasives dures. Les produits de coloration des cheveux peuvent réduire l’efficacité 

de AXENT Easy Clean.

Si vous respectez ces conseils, vous devriez rester satisfait de AXENT Easy Clean pendant de 

nombreuses années. 

Produits de nettoyage recommandés pour les surfaces sanitaires en céramique avec le 

revêtement AXENT Easy Clean  : il est vivement recommandé d’utiliser des produits de 

nettoyage acides, au pH compris entre 1 et 4. Les produits de nettoyage au pH neutre (5 à 8) ne 

sont pas toujours adaptés. Nous déconseillons vivement l’utilisation de produits de nettoyage 

légèrement ou fortement basiques au pH compris entre 9 et 12.

N E T TOYAG E D E L A LU N E T T E , D U C O U V E R C L E E T D U CA P OT 

S U P É R I E U R

Respectez ces conseils d’entretien pour profiter longtemps de votre lunette et de votre 

couvercle.

Nettoyez-les régulièrement et immédiatement pour éviter les dépôts tenaces.

Nettoyez soigneusement les surfaces avec un chiffon doux (en coton, pas de microfibres). 

 – Utilisez de l’eau claire chaude et un peu de détergent doux en cas de souillures plus 

importantes.

 – N’utilisez jamais de spray nettoyant ni de chiffon en microfibres.

 – Laissez la lunette et le couvercle ouverts pendant que le détergent agit sur la 

céramique. 

 – N’utilisez jamais de produits abrasifs ou à base de chlore. 

 La lunette du WC lavant AXENT.ZEROPLUS contient des pièces électroniques : ne la plongez 

jamais dans de l’eau et ne la rincez jamais ! 

N E T TOYAG E D E L A T É L É C O M M A N D E

Essuyer la télécommande avec un chiffon doux (en coton, pas de microfibres).

63FR

+ -AAA

+ -AAA
+- AAA

DÉPANNAGE

Dysfo n cti o n n e m e nt Cau se So l uti o n 

Le séchage ne fonctionne pas WC lavant défectueux Contacter le service client

La température de l’air chaud est 

trop basse

La température de l’air chaud est réglée 

trop bas

Augmenter la température

La lunette chauffante 

ne fonctionne pas

WC lavant défectueux Contacter le service client

La température de la lunette est 

trop basse

La température de la lunette est réglée 

trop bas

Augmenter la température

D É PA N N AG E S U R A X E N T. Z E R O P L U S / P R E M I U M

La désodorisation  

ne fonctionne pas

WC lavant défectueux Contacter le service client

D É PA N N AG E S U R A X E N T. Z E R O P R E M I U M

L'ouverture automatique  

ne fonctionne pas

L'ouverture automatique est désactivée Activer l'ouverture automatique

Moins de 10 secondes après la dernière 

fermeture automatique

Attendre 10 secondes après la dernière fermeture 

automatique.

La fermeture automatique  

ne fonctionne pas

L'utilisateur se trouve toujours dans la 

distance inductive

Quitter la distance inductive ou rester statique 

pendant 2 minutes.

R E M P L AC E R L E S P I L E S D E L A T É L É C O M M A N D E

Si le logo AXENT clignote, les piles doivent bientôt être remplacées. 

Utiliser 3 piles LR3 / AAA de 1,5 V pour la télécommande.

1. Ouvrir le cache à l’arrière de la télécommande.

2. Retirer les piles usagées et mettre des piles neuves.  

Respecter les polarités.

R E M P L AC E R L E F I LT R E D E D É S O D O R I SAT I O N

Le filtre de désodorisation sur le WC lavant AXENT.ZEROPLUS and AXENT.ZEROPREMIUM doit 

être remplacé tous les deux ans par un technicien qualifié. 
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Moins de 10 secondes après la dernière 

fermeture automatique

Attendre 10 secondes après la dernière fermeture 

automatique.

La fermeture automatique  

ne fonctionne pas

L'utilisateur se trouve toujours dans la 

distance inductive

Quitter la distance inductive ou rester statique 

pendant 2 minutes.

R E M P L AC E R L E S P I L E S D E L A T É L É C O M M A N D E

Si le logo AXENT clignote, les piles doivent bientôt être remplacées. 

Utiliser 3 piles LR3 / AAA de 1,5 V pour la télécommande.

1. Ouvrir le cache à l’arrière de la télécommande.

2. Retirer les piles usagées et mettre des piles neuves.  

Respecter les polarités.

R E M P L AC E R L E F I LT R E D E D É S O D O R I SAT I O N

Le filtre de désodorisation sur le WC lavant AXENT.ZEROPLUS and AXENT.ZEROPREMIUM doit 

être remplacé tous les deux ans par un technicien qualifié. 
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Il WC con doccetta è stato sviluppato e realizzato con la massima cura e una spiccata attenzione per i dettagli. Se si seguono alcune 

facili istruzioni per la pulizia, il comfort, la qualità e l’estetica di questo prodotto continueranno a sorprenderci giorno dopo giorno.

R AC C O M A N DA Z I O N I P E R L A P U L I Z I A

I nte r va ll o d i  p u l izi a Po r tata d e ll a p u l izi a

Regolarmente – Rimuovere le gocce d'acqua con un panno morbido e asciutto (cotone, non microfibra).

Ogni settimana/mese – Pulire accuratamente tutte le superfici e gli angoli con un panno morbido umido

(cotone, non microfibra) e un detergente liquido delicato.

– Controllare che l'asta della doccetta non presenti tracce di calcare.

Ogni 120 giorni – Eseguire il programma di decalcificazione.

CURA E PULIZIA

I N D I CA Z I O N E D I D E CA LC I F I CA Z I O N E

Ogni 120 giorni, la luce notturna si illumina di rosso per segnalare l’esigenza di decalcificare 

tutte le parti a contatto con l’acqua. 

Se l'indicatore della luce notturna rimane rosso dopo aver completato la decalcificazione, 

eseguire un ripristino del sistema per resettare l'indicatore.

Ripristino dell'indicatore rosso della luce notturna (Ripristino del Sistema)

1. Tenere premuto il pulsante Stop e contemporaneamente premere il pulsante di 

regolazione della temperatura fino a quando l'indicatore LED inizia a lampeggiare 

lentamente. 

> Il logo AXENT ora rimane acceso in modo continuo, indicando che ci si trova nella

modalità di impostazione. 

2. Per eseguire un ripristino del sistema, tenere premuto il pulsante di regolazione della 

temperatura e premere una volta il pulsante di intensità del getto della doccia .

> Il pulsante Stop lampeggerà tre volte per indicare il successo del ripristino.

> Le impostazioni del telecomando e del dispositivo verranno ora ripristinate ai valori di

fabbrica.
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CURA E PULIZIA

P R O G R A M M A D I D E CA LC I F I CA Z I O N E

La luce notturna si accende di rosso: è il momento di decalcificare il WC della doccia.

Riempite un contenitore con 200 ml di decalcificante liquido (preferibilmente Durgol, 

eventualmente diluito secondo le indicazioni).

Attivare la modalità di impostazione

1. Tenere premuto Stop  e premere contemporaneamente il pulsante della temperatura 

 finché il display LED non inizia a lampeggiare lentamente.  

> Il logo AXENT si illumina a questo punto in modo continuo, il che significa che ci si trova

in modalità di impostazione. 

Avvio del programma di decalcificazione

2. Premere Intensità getto doccia . A questo punto è possibile mettere da parte il 

telecomando. 

> Il processo è avviato e l'impianto idrico è completamente svuotato. 

> L'asta della doccia si estende senza la funzione doccia.

3. Immergere ora l'asta della doccia nel contenitore con il liquido disincrostante.

> Il liquido viene assorbito dalla doccia.

> L'asta della doccia ritorna alla posizione iniziale.

4. Il contenitore vuoto può essere messo da parte. Inizia il processo di circolazione.

> Il liquido disincrostante circola nelle parti che trasportano l'acqua per rompere il calcare, 

e viene poi risciacquato automaticamente. 

> L'intero impianto idrico viene risciacquato sei volte con acqua fresca, il che richiede circa

6 minuti. La luce notturna lampeggia lentamente durante il processo.

5. Se l'indicatore luminoso notturno rimane rosso al termine della decalcificazione, resettare 

il sistema (vedere pagina 80) per ripristinare l'indicatore.

Una volta avviato, il programma di decalcificazione non deve essere interrotto.

P U L I Z I A D E L L'AS TA D E L L A D O C C E T TA

Pulire la barra doccia in acciaio inox a intervalli regolari.

1. Attivare la modalità di impostazione sul telecomando (vedere pagina 81).

2. Premere Posizione asta doccetta .

3. L'asta della doccetta fuoriesce senza getto d'acqua.

4. Pulire l'asta doccetta con un panno o una spazzola morbidi senza esercitare pressione

(cotone, non microfibra).

5. Per terminare, premere Posizione asta doccetta  o premere Stop .

L'asta della doccetta ritorna nella posizione iniziale.
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+ -AAA

+ -AAA
+- AAA

ELIMINAZIONE GUASTI

M a lfu nzi o n a m e nto Cau s a So l uzi o n e 

Il getto d’aria calda non funziona WC con doccetta guasto Contattare il servizio clienti

Temperatura dell'aria calda troppo 

bassa

Impostazione della temperatura 

dell'aria calda troppo bassa

Impostare una temperatura più alta

Il riscaldamento del sedile non 

funziona

WC con doccetta guasto Contattare il servizio clienti

Temperatura del sedile troppo 

bassa

Impostazione della temperatura 

del sedile troppo bassa

Impostare una temperatura più alta

R I S O LUZ I O N E D E I P R O B L E M I A X E N T. Z E R O P L U S / P R E M I U M

La deodorazione non funziona WC con doccetta guasto Contattare il servizio clienti

R I S O LUZ I O N E D E I P R O B L E M I A X E N T. Z E R O P R E M I U M

L'apertura automatica del coperchio 

non funziona

Apri coperchio è disattivato Attivare l'apri coperchio

Meno di 10 secondi dopo l'ultima 

chiusura automatica

Attendere 10 secondi dopo l'ultimo chiudi coperchio

La chiusura automatica del 

coperchio non funziona

L'utente è ancora all'interno della 

distanza induttiva

Lasciare la distanza induttiva o rimanere statico per 

2 minuti

S O S T I T U I R E L E B AT T E R I E D E L T E L E C O M A N D O

Se il logo AXENT lampeggia, è necessario sostituire le batterie al più presto. 

Nel telecomando devono essere utilizzate tre batterie tipo LR3 / AAA da 1,5 V.

1. Aprire il coperchio sul retro del telecomando.

2. Rimuovere le batterie scariche e inserire quelle nuove.  

Prestare attenzione alla corretta polarità.

S O S T I T U I R E I L F I LT R O D I D E O D O R A Z I O N E

Il filtro di deodorazione dell'AXENT.ZEROPLUS and AXENT.ZEROPREMIUM deve essere sostituito 

da un tecnico ogni due anni. 
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82 IT

CURA E PULIZIA

P U L I Z I A D E L L A C E R A M I CA

Per le superfici in ceramica, non utilizzare mai detergenti aggressivi o abrasivi, in crema o in 

polvere, né disgorganti per tubature. Inoltre, evitare pulitori a vapore e spugne dure e abrasive. 

Le tinture per capelli possono compromettere l'efficienza di AXENT Easy Clean.

Il rispetto di queste istruzioni relative a AXENT Easy Clean garantirà la massima soddisfazione 

per molti anni. 

Detergenti consigliati per ceramica sanitaria con rivestimento AXENT Easy Clean: 

si raccomanda espressamente l'uso di detergenti acidi con un pH compreso tra 1 e 4. I detergenti 

con pH neutro (da 5 a 8) non sono sempre adatti. Si sconsiglia vivamente l'uso di  detergenti 

alcalini deboli o forti, ossia con un pH compreso tra 9 e 12.

P U L I Z I A D E L S E D I L E , D E L C O P E R C H I O E D E L L A C O P E R T U R A 

S U P E R I O R E D E L WC

Per conservare a lungo in buono stato il sedile e il coperchio del WC, seguire i suggerimenti per 

la cura.

Per prevenire sedimenti ostinati, pulire in modo regolare e tempestivo.

Pulire a fondo le superfici con un panno morbido (cotone, non microfibra). 

– Per lo sporco più ostinato utilizzare acqua calda pulita e un detergente delicato.

– Non utilizzare detergenti spray e panni in microfibra.

– Mentre il detergente agisce sulla ceramica, lasciare aperti il sedile e il coperchio

del WC. 

– Non utilizzare prodotti abrasivi o contenenti cloro. 

Il sedile dell’AXENT.ZEROPLUS contiene componenti elettronici, quindi non deve essere 

immerso in acqua o lavato! 

P U L I Z I A D E L T E L E C O M A N D O

Pulire il telecomando con un panno morbido (cotone, non microfibra).
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De douchewc werd met de grootste zorg en aandacht voor detail ontworpen en vervaardigd. Door enkele eenvoudige 

reinigingsinstructies op te volgen, kunt u elke dag opnieuw van zijn comfort, kwaliteit en schoonheid genieten.

R E I N I G I N G SA DV I E S

Re i n i g i n g s i nte r va l Re i n i g i n g swe rk za a m h e d e n

Regelmatig – Veeg waterdruppels af met een droge, zachte doek (katoen, geen microvezel).

Wekelijks / Maandelijks – Veeg alle oppervlakken en hoeken grondig schoon met een vochtige, zachte doek 

(katoen, geen microvezel) en een mild vloeibaar reinigingsmiddel.

– Controleer de sproeiarm op zichtbare kalkaanslag.

Elke 120 dagen – Voer het ontkalkingsprogramma uit.

REINIGING EN ONDERHOUD

O N T K A L K I N G S I N D I CATO R

Elke 120 dagen brandt de nachtlamp rood om u eraan te herinneren dat alle watervoerende 

onderdelen moeten worden ontkalkt.  

Als het nachtlampje rood blijft nadat het ontkalken is voltooid, reset het systeem dan om het 

lampje te resetten.

Het rode nachtlampje resetten (systeemreset)

1. Houd Stop ingedrukt en druk tegelijkertijd op de temperatuurknop ,  

totdat het LED-display langzaam begint te knipperen. 

> Het AXENT-logo brandt nu continu, wat betekent dat u zich in de instelmodus bevindt.

2. Om het systeem te resetten houdt u Temperatuur ingedrukt en drukt u eenmaal op 

de intensiteit van de douchestraal.

> Stop  knippert drie keer om een succesvolle reset aan te geven.

> De instellingen van de afstandsbediening en het apparaat zijn nu teruggezet naar de 

fabrieksinstellingen.
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REINIGING EN ONDERHOUD

P R O G R A M M A D I D E CA LC I F I CA Z I O N E

Nachtlampje brandt rood - het is tijd om je douchewc te ontkalken.

Vul een bakje met 200 ml vloeibare ontkalker (bij voorkeur Durgol, eventueel verdund volgens 

opgave).

Instelmodus activeren

1. Houd Stop ingedrukt en druk tegelijkertijd op de temperatuurknop ,  

totdat het LED-display langzaam begint te knipperen.  

> Het AXENT-logo brandt nu continu, wat betekent dat u zich in de instelmodus bevindt.

Het ontkalkingsprogramma starten

2. Druk op Douchestraal intensiteit . U kunt de afstandsbediening nu opzij leggen. 

> Het proces wordt gestart en het watersysteem wordt volledig afgetapt. 

> De douchestang schuift uit zonder douchefunctie.

3. Dompel nu de douchestang in de bak met de vloeibare ontkalker. 

> De vloeistof wordt opgenomen (geweekt) door de douchestang. 

> De douchestang keert terug naar de uitgangspositie. 

4. U kunt de lege container opzij zetten. Het circulatieproces begint. 

> De vloeibare ontkalker circuleert in de watervoerende delen om de kalk af te breken, 

en wordt vervolgens automatisch uitgespoeld. 

> Het hele watersysteem wordt zes keer gespoeld met vers water, wat ongeveer 6 

minuten duurt. Het nachtlampje knippert langzaam tijdens het proces.

5. Als het nachtlampje rood blijft nadat het ontkalken is voltooid, reset het systeem (volgens

pagina 102). dan om het lampje te resetten.

 Het ontkalkingsprogramma mag niet worden onderbroken als het eenmaal is gestart. 

S P R O E I A R M R E I N I G E N

De roestvrijstalen sproeiarm moet regelmatig worden gereinigd.

1. Activeer de instellingsmodus op de afstandsbediening (volgens pagina 103).

2. Druk op Sproeiarmstand .

3. De sproeiarm wordt zonder waterstraal uitgeschoven. 

4. Reinig de sproeiarm zonder druk met een zachte doek (katoen, geen microvezel) 

of een zachte borstel.

5. Druk op Sproeiarmstand  of Stop  om het proces te beëindigen. 

De sproeiarm gaat terug naar de oorspronkelijke positie.
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+ -AAA

+ -AAA
+- AAA

STORINGEN OPLOSSEN

Sto ri n g O o rza a k O p los s i n g 

Föhn werkt niet Defecte douchewc Neem contact op met de klantenservice

Te lage warmeluchttemperatuur Te laag ingestelde 

warmeluchttemperatuur

Stel een hogere temperatuur in

Verwarmde zitting werkt niet Defecte douchewc Neem contact op met de klantenservice

Te lage zittingtemperatuur Te laag ingestelde zittingtemperatuur Stel een hogere temperatuur in

S TO R I N G E N O P LO S S E N B I J A X E N T. Z E R O P L U S / P R E M I U M

Geurverdrijver werkt niet Defecte douchewc Neem contact op met de klantenservice

S TO R I N G E N O P LO S S E N B I J A X E N T. Z E R O P R E M I U M

Automatisch deksel openen 

werkt niet

Automatisch deksel openen staat uit Automatisch deksel openen staat uit activeren

Minder dan 10 seconden na de laatste 

automatisch deksel sluiten

Wacht 10 seconden na de laatste automatisch deksel 

sluiten.

automatisch deksel sluiten werkt 

niet

De gebruiker is nog steeds binnen de 

inductieve afstand

Verlaat de inductieve afstand of blijf 2 minuten 

statisch

B AT T E R I J E N VA N D E A F S TA N D S B E D I E N I N G V E RVA N G E N

Als het AXENT-logo knippert, moeten de batterijen binnenkort worden vervangen. 

In de afstandsbediening moeten 3 batterijen van het type 1,5 V LR3 / AAA worden geplaatst.

1. Verwijder de afdekking aan de achterzijde van de afstandsbediening.

2. Verwijder de lege batterijen en plaats nieuwe batterijen. 

Let hierbij op de juiste polariteit.

G E U RV E R D R I J V E R F I LT E R V E RVA N G E N

Het geurverdrijverfilter van de AXENT.ZEROPLUS and AXENT.ZEROPREMIUM moet om de twee 

jaar worden vervangen door een vakman. 
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REINIGING EN ONDERHOUD

R E I N I G I N G K E R A M I E K

Gebruik in geen geval agressieve of schurende schoonmaakproducten zoals schuurgel, 

schuurpoeder of een afvoerreiniger op de keramische oppervlakken. Gebruik ook geen 

stoomreinigers of harde schuursponsjes. Haarkleuringsproducten kunnen de werking van 

AXENT Easy Clean nadelig beïnvloeden.

Als u deze adviezen opvolgt, bent u nog jarenlang tevreden met de werking van AXENT 

Easy Clean. 

Aanbevolen reinigingsmiddelen voor sanitaire keramische oppervlakken met AXENT Easy 

Clean-coating: het wordt uitdrukkelijk aangeraden zure reinigingsmiddelen met een pH-waarde 

tussen 1 en 4 te gebruiken. Reinigingsmiddelen met een pH-waarde in het neutrale bereik (5 tot 

8) zijn niet altijd geschikt. Het gebruik van zwak of sterk alkalische reinigingsmiddelen, d.w.z.

met een pH-waarde tussen 9 en 12, wordt ten zeerste afgeraden.

R E I N I G I N G TO I L E T Z I T T I N G , TO I L E T D E KS E L E N B OV E N S T E A F D E K K I N G

Neem de onderhoudstips in acht om lang van uw toiletzitting en deksel te kunnen genieten.

Reinig regelmatig en onmiddellijk om hardnekkige afzettingen te voorkomen.

Reinig de oppervlakken altijd met een zachte doek (katoen, geen microvezel). 

– Gebruik helder warm water en bij sterkere vervuiling een mild reinigingsmiddel.

– Gebruik geen sprayreiniger en microvezeldoeken.

– Laat de toiletzitting en het deksel omhoog staan, terwijl het reinigingsmiddel 

op de keramiek inwerkt. 

– Gebruik geen schurende of chloorhoudende reinigingsmiddelen. 

 De zitting van de AXENT.ZEROPLUS bevat elektronica, dus niet onderdompelen of spoelen 

in water! 

R E I N I G I N G A F S TA N D S B E D I E N I N G

Veeg de afstandsbediening af met een zachte doek (katoen, geen microvezel).
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